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SPONSORSHIP AGREEMENT WITH HEALTHCARE ORGANISATION
SMLOUVA O POSKYTNUTI SPONZORSKEHO PRISPEVKU SE
ZDRAVOTNICKOU ORGANIZACI

POL2017-3457

Between/
uzavrend mezi témito smluvnimi stranami:

Astellas Pharma s.r.o.

And/a

Masarykuv onkologicky ustav

THIS AGREEMENT is dated/ TATO SMLOUVA se uzavira dne
PARTIES/ SMLUVNI STRANY:

(1) Astellas Pharmas.r.o.

registered seat at/ se sidlem: Sokolovska 100/94, 186 00 Praha 8

ID No./ IC: 26432765

entered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, file No.
81789/ zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze pod sp. zn.: C 81789

represented by/ zastoupena: Piet August Amaat Dury and Dilek Aldemir Cevik, executives/
jednateli
acting through/ jednajici: MUDr. Petr Divis, MBA, by proxy/ na zakladé pIné moci

(hereinafter referred to as "Astellas" or ,Company“/ déale jen ,Astellas” nebo ,Spole¢nost”)

(2) Masarykav onkologicky ustav

registered seat at/ se sidlem: Zluty kopec 7, 656 53 Brno
VAT No./ DIC: CZ00209805
represented by/ zastoupena: prof. MUDr. Jan Zaloudik, CSc., director/ feditel

(hereinafter referred to as ,Association”/ dale jen , Organizace”)

Together referred to as the “Parties” and individually referred to as a “Party”./ Spole¢né oznacované
jako ,,Smluvni strany” a jednotlivé oznacované jako ,, Smluvni strana“.
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BACKGROUND:

WHEREAS:

(A) The Association organises the corporate
membership for sponsors of XLI. Brnénské

onkologické dny a XXXI. Konference pro
nelékarské zdravotnické pracovniky which will
take place on 26. — 28. 4. 2017 in the Czech
republic at Pavilonu E v aredlu Veletrhy Brno, a.

s., Vystavisté 1, Brno (the “Meeting”)

(B) The Association wishes to appoint Astellas as
Main Sponsor of the Meeting and allow Astellas
the benefits listed in Clause 5.2.

(C) The Meeting may concern issues relating to
certain products marketed or being researched
by Astellas. The purpose of the Meeting is to
provide educational updates to healthcare

professionals in onkologie.

(D)

Certain legal and self-regulatory requirements

exist in relation to the information and
promotion of medicines and the Parties intend
to observe these requirements and obligations

when promoting the Meeting.

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1. Definitions

1.1 In this agreement, the following terms shall
have the following meanings:

“Confidential Information”

proprietary information, technical data, trade

means any

secrets or know-how of Astellas, including, but

OBECNE INFORMACE:
VZHLEDEM K TOMU, ZE:

(A) Organizace porada XLI. Brnénské onkologické
XXXI.
zdravotnické pracovniky, které se uskutecni ve
dnech 26. — 28. 4. 2017 v Ceské republice v
Pavilonu E v arealu spolecnosti Veletrhy Brno, a.

dny a Konference pro nelékafské

s., Vystavisté 1, Brno (dale jen ,Setkani)

(B) Organizace si preje jmenovat Astellas jako
Hlavniho sponzora Setkani a poskytnout Astellas
vyhody a sluzby uvedené v Odstavci 5.2.

(C)

Setkani se mlze tykat problematiky souvisejici s

urcitymi vyrobky, které spolecnost Astellas
prodava, nebo u nichz provadi vyzkum. Ucelem
poskytnout

odbornikiim nejnovéjsi vzdéldvaci informace z

Setkani je zdravotnickym

oblasti onkologie.

V souvislosti s informovanim o lécich a s

(D)

propagaci Iék( existuji uréité pravni a
samoregulacni poZzadavky a Smluvni strany maji
v Umyslu tyto poZadavky a zavazky pfi propagaci

Setkani dodrzovat.

SMLUVNI STRANY SE DOHODLY TAKTO:

1. Definice pojmul

1.1 Pojmy uvedené nize v této smlouvé maiji
nasledujici vyznam:

,DUvérné informace” znamena jakékoliv

informace  majici majetkovou  hodnotu,

technické udaje, obchodni tajemstvi ¢i know-
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not limited to, clinical trial data and other
research information, product development or
marketing plans, finances, budgets or other
information, that is disclosed or made available
to the Association by Astellas either directly or
indirectly in writing, orally or by observation
during the term of this agreement. Confidential
Information does not include any information
that is or becomes (i) known by the Association
independently of disclosures made under this
agreement or (ii) disclosed to the Association
by a third party that does not have an
obligation to maintain its confidentiality, as
shown by your written records, or (iii) generally
known to the public through no act or omission
on the Association’s part;

“Force Majeure” means any event or
circumstance beyond the reasonable control of
a Party including an Act of God, lightning, fire,
storm, accumulation of snow, ice or water,
strike, lockout or other industrial disturbance,
shortage of materials, civii commotion,
compliance with any law, order rule or
regulation of any governmental or other
authority provided that lack of funds shall not
be interpreted as a circumstance beyond a
Party's reasonable control and strikes of the
Parties' employees or contractors shall not
constitute Force Majeure;

“Intellectual Property Rights” means all rights
in or in relation to any and all patents, utility
models, trade and service marks, rights in
designs, get up, trade, business or domain

how spolecnosti Astellas, véetné mimo jiné
udaji o klinickych zkouskach a dalSich
vyzkumnych informaci, plany vyvoje produktt
nebo marketingové plany, finanéni udaje,
rozpocty nebo dalsi informace, které jsou
spolecnosti  Astellas poskytnuty nebo
zpfistupnény Organizaci, a to jak pfimo, tak
nepfimo pisemnou ¢i Ustni formou, pfipadné
pozorovanim po celou dobu platnosti této
smlouvy. Dlvérné informace nezahrnuji
jakékoliv informace, které (i) Organizace zna
nebo se je kdykoliv v budoucnu dozvi nezavisle
na poskytovani informaci v rdmci této smlouvy
nebo (ii) jsou Organizaci poskytnuty tretim
subjektem, jenz neni vdazdn zavazkem
zachovani dlvérnosti, coz muZete prokazat
pisemnymi zdznamy nebo (iii) jsou verejné
dostupné jinak neZ v dusledku jednani nebo
opominuti na strané Organizace;

,»Vy$si moc“ znamena jakoukoliv udalost nebo
okolnost mimo pfimérenou kontrolu kterékoliv
Smluvni strany vcéetné vyssi vile, uderu blesku,
pozaru, boute, nahromadéni snéhu, ledu nebo
vody, stdvky, vyluky nebo jiného naruseni
pramyslové vyroby, nedostatku materidld,
obcanskych nepokojl, dodrzovani jakéhokoliv
zdkona, pravidla nebo nafizeni jakéhokoliv
vlddniho nebo jiného ufadu s tim, Ze
nedostatek financnich prostfedkd nebude
povazovan za okolnost mimo pfimérenou
kontrolu dané Smluvni strany a stavky
zaméstnancl nebo dodavatell Smluvnich stran
nebudou predstavovat uddlost Vyssi moci;

fu
1

,Prava z dusevniho vlastnictvi“ znamena
vSechna prdva na nebo souvisejici s vesSkerymi
patenty, uzitkovymi vzory, obchodnimi a

servisnimi znamkami, pravy souvisejicimi s
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names, copyrights, moral rights, topography
rights (whether registered or not and any
applications to register or rights to apply for
registration of any of the foregoing), rights in
inventions, know-how, trade secrets and other
confidential information, rights in databases
and all other intellectual property rights of a
similar or corresponding character which may
now or in the future subsist in any part of the
world and any rights to receive any
remuneration in respect of such rights;

“Legislation” means all EU and national laws,
applicable industry or regulatory codes of
practice and guidance, including but not
limited to (a) the regulation of pharmaceutical
products in the EU (b) all data protection laws
and (c) international and local anticorruption
laws;

“Regulatory Authority” means any
international, national or local agency,
authority, department, inspectorate, minister,
ministry official, parliament or public or
statutory person (whether autonomous or not)
of any government of any country having
jurisdiction over either any of the activities
contemplated by this agreement or the Parties
including, but not limited to, the European
Medicines Agency, the national competent
regulatory authorities of the members of the
European Economic Area, and the European
Commission; and

konstrukénimi  fesenimi, Upravami vyrobk,
obchodnimi, komerénimi nebo doménovymi
nazvy, autorskymi pravy, mordlnimi pravy,
topografickymi pravy (bez ohledu na to, zda
jsou ¢i nejsou registrovana, ¢i zda existuji
Zadosti o registraci ¢i prava podat Zadost o
registraci kterékoliv z vySe uvedenych polozek),
pravy na vynalezy, know-how, obchodnimi
tajemstvimi ¢i dalSimi dlvérnymi informacemi,
pravy souvisejicimi s databdzemi a vSemi
dalSimi  pravy z duSevniho vlastnictvi
podobného nebo odpovidajiciho charakteru,
jez mohou nyni nebo v budoucnu existovat v
jakékoliv casti svéta, a jakymikoliv pravy na
jakoukoliv  odménu ve vztahu k takovym
pravam;

slegislativa“ znamend vsechny zdkony EU a
narodni zakony, pfislusné interni predpisy
farmaceutického  primyslu ¢ regulaéni
provadéci predpisy a smérnice, v€etné mimo
jiné (a) regulace farmaceutickych vyrobkl v EU
(b) vSech zdkonl o ochrané osobnich udajl a
(c) mezinarodnich a mistnich zakonl o boji
proti korupci;

»Regulacni urad“ znamena jakykoliv
mezinarodni, narodni nebo mistni organ, urad,
ministerstvo, inspektorat, ministra, zastupce
ministerstva, parlament nebo verejnou nebo
statutarni osobu (at jiz autonomni ¢i nikoliv)
jakékoliv vlady jakékoliv zemé s pravomoci v
oblasti kterékoliv z cinnosti predpokladanych
touto smlouvou nebo Smluvnimi stranami,
véetné mimo jiné Evropské agentury pro lécivé
pfipravky, kompetentnich narodnich
regulaénich Gradd clenskych statd Evropského
hospodarského prostoru a Evropské komise;
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“Venue” shall be the premises where the
Meeting is to take place.

2. Interpretation

2.1 References anywhere in this agreement to any
Legislation or legal obligation or order or
regulation or guidance or related obligation
made hereunder shall include that Legislation,
legal obligation, order, regulation, guidance or
related obligation as amended, modified, re-
enacted or replaced from time to time.

2.2 The headings included in this agreement are
for ease of reference only and shall not affect
the interpretation of this agreement.

3. Payment of Sponsorship

3.1 Astellas will pay the Association a total sum of
500.000 CZK + VAT rate according to legislation
effective on the date of the chargeable event
as a prize for the provision of services and
performance stated in this Contract (hereafter
the “Sponsorship”) in accordance with the
payment schedule in clause 3.2.

3.2 The Sponsorship shall be payable within thirty
(30) days of receipt of appropriate invoice/s

3.3 The contract parties agreed further that if
Astellas company orders from the Organization
additional supplies and services (connection to
electricity, water and its supplies, securing the
Internet, renting  furniture, audiovisual

equipment, various installations, etc.) other

than those listed in this contract, it will pay the

,Misto konani“znamena prostory, kde se

Setkdani uskutecni.
2. Vyklad

2.1 Odkazy kdekoliv v této smlouvé na jakoukoliv
Legislativu nebo pravni zavazek ¢i nafizeni
nebo predpis i souvisejici zavazek vyplyvajici z
této smlouvy se mini dana Legislativa, pravni
zavazek, nafrizeni, predpis nebo souvisejici
zavazek v aktudlnim znéni, jez mulze byt
pribézné dopliiovano, zménéno, znovu vydano
¢i nahrazeno.

2.2 Nadpisy obsazené v této smlouvé jsou pouzity
pouze pro snazsi referenci a nemaji vliv na

vyklad této smlouvy.
3. Uhrada sponzorského pfispévku

3.1 Spolecnost Astellas uhradi Organizaci celkovou
Castku ve vysi 500.000 CZK + DPH ve vysi dle
pravnich predpist ucinnych ke dni uskutecnéni
zdanitelného plnéni jako cenu za poskytovani
sluzeb a plnéni uvedené v této smlouvé (dale
jen jako ,Sponzorsky pfispévek”) v souladu s
platebnim kalendarem uvedenym v odstavci
3.2.

3.2 Sponzorsky prispévek bude splatny do tficeti
(30)
vystavené po uzavieni této smlouvy.

dnli od doruceni pfislusné faktury

3.3 Smluvni strany se dale dohodly, Ze v pfipadé,
Ze si spolec¢nost Astellas u Organizace objedna
poskytovani dalsich dodavek a sluzeb (napojeni
na elektfinu, vodu a jejich dodavky, zajisténi
internetu, pronajem nabytku, audiovizudlni

techniky, rGizné instalace apod.) nez téch, které

jsou uvedeny v této smlouvé, zavazuje se
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price of these additional supplies and services
in the amount specified in the price list of
Veletrhy Brno a.s., which the Organization will
provide to Astellas on request or as agreed
with the Organization (unless the price is
indicated in the price list), or in the amount
provided by the Organisation after the meeting
(applying to and paid
according to the actual consumption such as

supplies services
electricity, water, etc.). The price of these
paid
according to the invoice issued after the

additional supplies and services s
meeting and within 30 days of receipt of
appropriate
Astellas company acknowledges that it is
entitled to order additional supplies and

services exclusively through the Organization.

invoice to Astellas company.

3.4 The Association shall send appropriate invoices
in connection with this Sponsorship e-mail
address: eu.ap.invoices.cz01 @astellas.com.

3.5 The Association agrees that it will be solely
responsible for the payment of all taxes and
any other charges or deductions related to the
Sponsorship.

4. Partie’s Representations and Obligations

4.1 The Parties agree to comply with all Legislation
and directions or guidance provided by any
Regulatory Authority or self-regulatory body in
all activities they conduct in relation to this
agreement.

4.2 The Parties agree that the Association is solely

responsible for the planning, control and
execution of the Meeting and Astellas will have
no involvement or influence over the content

of the Meeting itself and no control over the

uhradit Organizaci cenu téchto dalSich dodavek
a sluzeb, a to ve vysi stanovené cenikem
Veletrhy
Organizace poskytne spolecnosti Astellas na

spolecnosti Brno, a.s., ktery

vyzadani, prfipadné ve vysi dohodnuté s
Organizaci (neni-li cena uvedena v ceniku),
pfipadné ve wvysi sdélené Organizaci po
ukoncéeni Setkani (tykd se dodavek a sluzeb
hrazenych dle skutec¢né spotieby jako jsou
dodavky elektfiny, vody apod.). Cena téchto
dalSich dodavek a sluzeb je splatna na zakladé
faktury vystavené Organizaci po ukonceni
Setkani, a to ve Ih(ité 30 dnd ode dne doruceni
faktury  spole¢nosti  Astellas.  Spolecnost
Astellas bere na védomi, Ze je oprdvnéna si
dals$i dodavky a sluzby objednat vyhradné

prostfednictvim Organizace.

3.4 Organizace zasle pfrislusné faktury souvisejici s
timto Sponzorskym pfispévkem na e-mailovou
adresu: eu.ap.invoices.cz01@astellas.com.

3.5 Organizace souhlasi s tim, Ze bude vyhradné
odpovédna za uhradu vech dani a jakychkoliv
dalsich poplatkQl nebo srazek souvisejicich se
Sponzorskym prispévkem.

4. Prohlaseni a zavazky Smluvnich stran

4.1 Smluvni strany se dohodly, Ze budou pfi vSech
¢innostech provadénych v souvislosti s touto
smlouvou dodrzovat veskerou Legislativu a

pokyny

Regula¢nim uradem a samoregulacni opatieni.

nafizeni i vydané jakymkoliv

4.2 Smluvni strany se dohodly, Ze Organizace bude
vyhradné odpovédnd za planovani, fizeni a
realizaci Setkdni a spoleCnost Astellas se

nebude nijak podilet a nebude nijak ovliviiovat
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outcome.

4.3 The Parties agree that Astellas will have no
responsibility for supporting, organising or
maintaining any of the activities that arise out
of the Sponsorship following payment of the
the Sponsorship and Astellas will not be liable
for any loss or damage suffered by the
Association or any other person arising directly
or indirectly from such activities except to the
extent that the negligence of Astellas causes
death or

personal injury.

4.4 The Parties may refer to this collaboration in
publicly available information such as their
website.

4.5 The Parties agree that all materials created
pursuant to this Sponsorship will clearly and
prominently acknowledge the Sponsorship by
Astellas. Such declaration of Sponsorship shall
be sufficiently prominent to ensure that
readers of the materials are aware of it at the
outset. The wording of any declaration of
Sponsorship shall accurately reflect Astellas’
involvement and the fact that Astellas has not
had any control over the content of the
activities arising from this agreement using

expressions such as: “sponsored by” “the main
sponsor”.
4.6 The Association acknowledges that the

company abides by a strict code of ethics in
performing its business activities, including,
without limitation, the EFPIA Codes, of which it

obsah Setkani samotného, ani nebude mit
kontrolu nad jeho vysledkem.
4.3 Smluvni strany se dohodly, Ze spole¢nost

Astellas nebude odpovédnd za podporu,
organizaci ani udrzovani jakychkoliv ¢innosti,
na které bude uhrazeny Sponzorsky prispévek
pouzit a spolecnost Astellas nebude
odpovédnd za zadné ztraty ¢i Skody vzniklé
Organizaci nebo jakékoliv jiné osobé pfimo ¢i
nepfimo v dlsledku takovych cinnosti s
vyjimkou pfipadd, kdy v ddsledku nedbalosti
Astellas

spole¢nosti dojde k usmrceni i

poranéni osob.

4.4 Smluvni

informovat ve vefejné dostupnych zdrojich,

strany mohou o této spoluprdci

jako jsou napfriklad jejich webové stranky.
dohodly,
materidly vytvorené v souvislosti

4.5 Smluvni strany se Ze vSechny
s timto
Sponzorskym prispévkem budou obsahovat
jasnou a viditelnou informaci o poskytnuti
Sponzorského prispévku ze strany spolecnosti
o poskytnuti

bude dostatecné

Astellas. Takovd informace
Sponzorského prispévku
viditelna, aby bylo =zajiSténo, Ze Ctenafi
materiall si budou této skutecnosti od pocatku
oznameni o
bude

pfesné odraZet Ucast spolecnosti Astellas i

védomi. Znéni jakéhokoliv

poskytnuti Sponzorského pfispévku

skutecnost, Ze spolecnost Astellas neméla

zadnou kontrolu nad obsahem ¢innosti

vyplyvajicich z této smlouvy. Za timto Ucelem

budou pouZity vyrazy, jako napfiklad:

»Sponzoruje““hlavni sponzor”.

4.6 Organizace bere na védomi, Ze spolecnost

Astellas se pfi vykonavani své obchodni

¢innosti  fidi  ptisnymi  etickymi  pravidly

stanovenymi kromé jiného v Kodexu EFPIA,
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is a member, and the rules in the EFPIA Code
regulating disclosing payments and other
performance of pharmaceutical
toward HCPs and HCOs
“Disclosure Code”).

companies

(hereinafter the

4.7 The Association declares that it is aware of the
ethical rules contained in the EFPIA Code of
Practice and Disclosure Code and undertakes
to adhere to such rules during the cooperation
established hereunder.

4.8 Parties have agreed that in the event of
disclosing payments and other performance
provided by the company under the conditions
of the above mentioned Code of Practice and
Disclosure Code, the Association agrees that
the company is entitled to disclose, at its
discretion, data concerning its identification,
i.e. its business name, registered address,
workplace address and identification of the
performance provided. The Association also
confirms that this is not a breach of trade
secrecy. Disclosure shall take place within the
electronic central platform for a period of
three years from the first disclosure. The above
mentioned data shall be retained for a period
of seven years after the end of the calendar
year to which the given information pertains.
The Association agrees that the company may
request that the Association verifies the above
stated data intended for disclosure; this shall
be performed in written form or by electronic
means.

5. Association’s Obligations

5.1 The Association agrees during the term of this
agreement to plan, control and execute the
organisation of the Meeting to the best of its

kterym je ¢lenem, a pravidly Kodex EFPIA
upravujici zverejfiovani plateb a jinych plnéni
farmaceutickych spolecnosti zdravotnickym
odbornikiim a zdravotnickym zafizenim (dale

jen ,Disclosure Code”).

4.7 Organizace prohlasuje, Ze jsou ji znama eticka
pravidla obsazena v Etickém kodexu EFPIA a
Disclosure Code EFPIA a zavazuje se pfi
spolupraci na zdkladé této smlouvy uvedena
pravidla dodrZovat.

4.8 Smluvni strany se dale dohodly, Ze v pfipadé
zverejiovdni  plateb a  jinych  plnéni
poskytnutych Astellas  dle
podminek vyse uvedeného Kodexu a Dislosure

spole¢nosti

Code, souhlasi Organizace s tim, Ze je Astellas

opravnéna dle svého rozhodnuti zverejnit
Udaje tykajici se identifikace Organizace, tj.
jejlho  ndzvu, sidla, adresy pracovisté a
identifikace poskytnutého plnéni. Organizace
zaroven potvrzuje, Ze se nejednd o poruseni
obchodniho bude

probihat v centrdlni

tajemstvi.  Zverejnéni

rdmci  elektronické
platformy, a to po dobu 3 let od prvniho
zverejnéni. Uvedené Udaje budou dale
uchovany po dobu 7 let od konce kalendarniho
roku, k némuz se pfislusné poskytnuté
informace vztahuji. Organizace souhlasi, Ze
muUZe byt spolecnosti Astellas pozaddana o
verifikaci vySe uvedenych udaja uréenych ke
zverejnéni, a to pisemnou formou vcetné

elektronickych prostredkd.

5. Povinnosti Organizace

5.1 Organizace souhlasi s tim, Ze béhem doby
platnosti této smlouvy bude planovat, fidit a

realizovat organizaci Setkani podle svych
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skill and ability, including but not limited to the
following activities: (a) select, brief and
organise the speakers and chairmen, (b) select
and approve the content of the Meeting; (c)
organise the logistic aspects of the Meeting; (d)
approve and be responsible for all materials

promoting the Meeting.

5.2 The Association agrees to allow or provide

Astellas the following benefits during the term

of the agreement:

5.2.1 Allows Astellas to organize and promote
corporate symposium at the venue of
max. 60 minutes

5.2.2 Allows Astellas location of the exhibition
stand; 50 area (m2) in the promotion
and exhibition space.

5.2.3 To place logo Astellas in the lecture hall
during breaks (screening) and on the
website of the event incl. prolink to the
site along. Astellas

5.2.4 To allow Astellas placement of an
advertising banner sizes 1x2,5m in every
lecture hall Event

5.2.5 To allow Astellas placement of an
advertising banner in the lecture hall
during a corporate symposium

5.2.6 To allow Astellas placement advertising
in the program and abstract proceedings
event of 1 page

5.2.7 To allow Astellas distribution of material
together. Astellas upon registration of
participants (in the congress bag)
through the Organizer

5.2.8 To allow Astellas provide 10 pcs of
registrations and tickets for the Gala
evening Event for employees of Astellas.

5.2 Organizace souhlasi s tim, Ze spolecnosti

nejlepsich védomosti a schopnosti, a to mimo
jiné véetné nasledujicich Cinnosti: (a) vybirat,
informovat a organizovat prednasejici a
predsedajici, (b) vybirat a schvalovat obsah
Setkani; (c) organizovat logistické aspekty
Setkani; (d) schvalovat a nést odpovédnost za
vSechny materialy ur¢ené k propagaci Setkani.

Astellas po dobu platnosti smlouvy poskytne

nebo zajisti nasledujici plnéni:

5.2.1 Umozni spolecnosti Astellas usporadat
a propagovat firemni sympozium v
Misté konani v délce max. 60 minut

5.2.2 UmoiZni spolecnosti Astellas umisténi
vystavniho stanku; plocha 50 (m2) v
propagacnim a vystavnim prostoru

5.2.3 Umisti logo spolecnosti Astellas
v pfednaskovém sale béhem prestavek
(promitani) a na internetovych
strankach konané Akce v€. prolinku na
web spol. Astellas

5.2.4 Umozni spolecnosti Astellas umisténi
reklamniho banneru o velikosti 1x2,5m
v kazdém prednaskovém sdle konané
Akce

5.2.5 UmoZni spolecnosti Astellas umisténi
reklamniho banneru v prfednaskovém
sale béhem firemniho sympozia

5.2.6 Umozni spolecnosti Astellas umisténi
inzerce v programu a sborniku abstrakt
konané Akce o velikosti 1 strany

5.2.7 Umoini spolecnosti Astellas distribuci
materiall spol. Astellas pfi registraci
Ucastnikd (v kongresové tasce) skrze
Organizatora

5.2.8 Umozni spole¢nosti Astellas poskytnuti
10 ks registraci a vstupl na

spolecensky vecer konané Akce pro
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5.2.9 To allow Astellas provide 5 registrations

for Healthcare Proffesionals; which will
be choose by Astellas and send to
Organization

5.3 The Association agrees:

53.1

53.2

5.3.3

To immediately notify Astellas in the
event that a third party, including a
Regulatory Authority or any person
connected to an industry association
and fulfilling self-regulatory functions,
informs the Association that it has
received a complaint and/or requires
information concerning compliance
with any provision of Legislation in
relation to activities pursued by the
Association or Astellas in relation to
this agreement.

To liaise with Astellas and co-operate
with any inspection or inquiry or audit
conducted by a Regulatory Authority
or any person connected to an
industry association in relation to
activities relating to this agreement
and to notify Astellas promptly of any
request by such an authority or such
person.

In case one of the party causes the
harm to another party, it undertakes
to replace it in the extent and in the
manner according to law. In case, it
causes the damage, it will be assessed
according to NOZ standards.

zaméstnance spol. Astellas

5.2.9 Umozni spole¢nosti Astellas poskytnuti
5 registraci  pro  Zdravotnické
odborniky; seznam Zdravotnickych
odbornikll bude dopredu schvalen
spol. Astellas a zaslan Organizaci

5.3 Organizace soubhlasi, ze:

5.3.1 Bude spolecnost Astellas neprodlené
informovat v pfipadé, ze treti subjekt
véetné jakéhokoliv Regulaéniho Gradu
nebo jakakoliv osoba spojena s asociaci
farmaceutického primyslu a plnici
samoregulacni  funkci Organizaci
oznami, Ze obdrzZel(a) stiznost a/nebo
vyZaduje informace  tykajici se
dodrzovani jakéhokoliv ustanoveni
Legislativy ve vztahu k cinnostem
provadénym Organizaci nebo
spole¢nosti Astellas v souvislosti s
touto smlouvou.

5.3.2 Jednat se spolecnosti Astellas a
spolupracovat v rdmci jakékoliv
kontroly, Setreni Ci auditu
provedeného Regulacnim  Ufadem
nebo jakoukoliv osobou spojenou s
oborovou asociaci v souvislosti s
¢innostmi spojenymi s touto smlouvou
a neprodlené spolecnost Astellas
informovat o jakémkoliv poZadavku
takového uradu ¢i osoby.

5.3.3 V pripadé, Ze jakakoli smluvni strana
zpUsobi jiné smluvni strané Ujmu,
zavazuje se ji nahradit v rozsahu a
zpUsobem  stanovenymi  pravnimi
predpisy (bude se standardné
posuzovat dle NOZ).

10
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6. Astellas’ Obligations

6.1 Astellas agrees during the term of this
agreement:
6.1.1 To inform the Association promptly of

any issue arising from this agreement

concerning the Association.

6.1.2 To obtain the Association’s approval of
any material prepared by Astellas to
the Meeting or the

Sponsorship before its distribution.

promote

7. Confidential Information

7.1 The shall hold in
confidence, at all times during the term of this

Association strictest
agreement and for seven (7) years thereafter,
and not use, except for the benefit of Astellas,
or disclose without written authorisation from
Astellas, any Confidential Information of
Astellas disclosed to the Association, or which
the Association may observe, discover, obtain

or create under this agreement.

7.2 Upon request, the Association will immediately
the
Information it may have to Astellas.

return all copies of Confidential

8. Term and Termination

8.1 This agreement shall be effective as of the date
of last signature by the Parties and shall
terminate immediately after fulfillment of the
obligations contained in the contract.

6. Povinnosti spolecnosti Astellas

6.1 Spolecnost Astellas se zavazuje, Ze po dobu
platnosti této smlouvy:

6.1.1 Bude Organizaci neprodlené
informovat o jakémkoliv problému
vzniklém v souvislosti s touto
smlouvou, ktery se bude Organizace
dotykat.

6.1.2 Ziskat souhlas Organizace s jakymkoliv

materidlem pfipravenym spolecnosti
Astellas za ucelem propagace Setkani
nebo Sponzorského prispévku, a to
pred distribuci takového materialu.

7. Duvérné informace

7.1 Organizace bude uchovdvat v nejpfisnéjsim
utajeni po celou dobu trvani této smlouvy a po
dobu sedmi (7) let od konce jeji platnosti a
nepouZije jinak neZ ve prospéch spolecnosti
Astellas ani nevyzradi bez pisemného souhlasu

spoleCnosti  Astellas  jakékoliv ~ Dulvérné
informace spole¢nosti Astellas, jeZz budou
Organizaci  poskytnuty, pfipadné  které

Organizace milZe vypozorovat, zjistit, ziskat
nebo vytvofit na zakladé této smlouvy.

7.2 Organizace spolecnosti Astellas na jeji Zadost
neprodlené vrdti vsechny kopie Duvérnych
informaci, které maze mit k dispozici.

8. Platnost a ukonéeni smlouvy

8.1 Tato smlouva nabyva ucinnosti k datu jejiho

podpisu posledni Smluvni stranou a jeji
platnost skon¢i po splnéni zavazk( vni
uvedenych.

11
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8.2 The provisions of Clauses 5.3, 7 shall survive

the termination or expiration of this
agreement.

9. Notices

9.1 Any notice or other communication in

connection with this agreement is taken to
have been duly given when made in writing
and delivered or sent by post or facsimile to
the which
communication is intended to be given, at the

Party to such notice or
addresses at the head of this agreement or to
such other address or facsimile number as may
from time to time be notified in writing by one
Party to the other for the purposes of this

Clause.

9.2 Any notice or other communication sent by
post shall be taken to have been received at
the expiry of seven (7) days (at the place of
intended receipt) after the date of posting.

9.3 Any notice or other communication sent by
facsimile transmission is taken to have been
successful

received on completion of a

transmission to the recipient. However, if a
facsimile is transmitted on any day after 5.00
p.m. (at the place of intended receipt), it shall
be deemed to have been received on the next

day (at the place of intended receipt).

10. Miscellaneous

10.1 This agreement may only be amended or
varied by agreement in writing signed by duly

authorised representatives of the Parties.

10.2 The Association shall not assign or transfer

8.2 Ustanoveni Odstavcl 5.3, 7 zGstavaji v platnosti
i po ukonceni této Smlouvy.

9. Oznameni

9.1 Veskerda oznameni ¢i dalSi komunikace
souvisejici s touto smlouvou bude povazovana
za radné dorucéenou, bude-li v pisemné formé a
doru¢ena ¢i zaslana postou nebo faxem
Smluvni strané, pro kterou je takové oznameni
¢i dalsi komunikace urceno(a), a to na adresu
uvedenou v zadhlavi této smlouvy nebo na
takovou jinou adresu ¢i faxové Cislo, jez muze
byt jednou ze Smluvnich stran pro ucely tohoto
Odstavce c¢as od casu pisemnou formou

oznhameno.

dalsi

povazovany za

9.2 Jakékoliv oznameni i komunikace

zasilané poStou budou
dorucené po uplynuti sedmi (7) dnl (v misté
urceni) od data odeslani.

9.3 Jakékoliv oznameni ¢&i dalsi komunikace

zasilana faxem bude povazovana za dorucenou

po Uspésném dokonceni prenosu pfijemci.

Bude-li vSak fax odeslan kterykoliv den po 17.

hodiné (v misté urceni), bude povaZovan za

doruceny nasledujici den (v misté urceni).

10. RGzna ustanoveni

10.1 Tato smlouva smi byt doplfiovana ¢i ménéna
dohodou
opravnénymi zastupci Smluvnich stran.

pouze pisemnou podepsanou

10.2 Organizace nepostoupi ani nepfevede sva

prava Ci zavazky vyplyvajici z této smlouvy na

12



Verze 6B platna od dne 24. 1. 2017

SAP VENDOR ID: 156012
ZINC JOB BAG: ELI/2017/0007/CZ

its rights or obligations under this agreement
to any person without the prior written
consent of Astellas.

10.3 Any delay in or failure to perform any
obligation by either Party shall not constitute a
breach of such obligation if and to the extent
that such delay or failure is caused by Force
Majeure. The Party whose obligation(s) cannot
be performed on time or at all as a direct result
of Force Majeure shall use all reasonable
endeavours to minimise the effect of the Force
Majeure on the fulfilment of this agreement. If
the Force Majeure or the non-performance or
late performance resulting from Force Majeure
continues for a period exceeding thirty (30)
days the non-defaulting Party may terminate
this agreement on giving not less than seven
(7) days' written notice to the other Party.

10.4 This
agreement and understanding between the

agreement constitutes the entire
Parties and supersedes all prior oral or written
understandings, arrangements,

representations or agreements between them

relating to the subject matter of this
agreement.
10.5 If any provision or part of this agreement is

held to be
agreement may be made by the addition or

invalid, amendments to this
deletion of wording as appropriate to remove
the invalid part or provision but otherwise
retain the provision and the other provisions of
this
permissible under applicable law.

agreement to the maximum extent

10.6 The validity, construction and performance
of this agreement shall be governed by the law
of the Czech Republic and shall be subject to

jakoukoliv jinou osobu bez predchoziho

pisemného souhlasu spole¢nosti Astellas.

10.3
jakéhokoliv zdvazku kterékoliv Smluvni strany

Jakékoliv prodleni s plnénim ¢i neplnéni

nebude predstavovat takového

bude-li

poruseni
zpUsobeno udalosti Vyssi

vrve

zavazku,

moci. Smluvni strana, kterd neni schopna vcas
nebo vibec naplnit své zavazky v pfimém
disledku udalosti Vyssi moci, vynaloZi veskeré
prfimérené Usili k minimalizaci dopad( udalosti
Vyssi moci na plnéni této smlouvy. V pfipadé,
Ze uddlost Vyssi moci ¢i neplnéni ¢i opozdéné
plnéni v dUsledku Vyssi moci pretrvava po dobu
delsi nez tricet (30) dnl, mdZe Smluvni strana,
kterd se zaddného neplnéni nedopustila, tuto
smlouvu vypovédét zaslanim pisemné vypovédi
s vypovédni lhGtou nejméné sedmi (7) dnl
druhé Smluvni strané.
10.4 Tato smlouva tvofi Uplnou dohodu a
ujedndni mezi Smluvnimi stranami a nahrazuje
vSechny predchozi Ustni i pisemné dohody,
opatreni, prohlaseni ¢i smlouvy mezi nimi
této smlouvy.

souvisejici s predmétem

10.5 Bude-li jakékoliv ustanoveni nebo ¢ast této
smlouvy shledano neplatnym, lze tuto smlouvu
doplnit pfidanim ¢i vymazanim znéni tak, aby
neplatna c¢ast ¢i ustanoveni bylo odstranéno,
pficemz zbyvajici ¢ast takového ustanoveni a
ostatni ustanoveni této smlouvy budou v
maximalnim rozsahu povoleném pfislusnymi
zakony zachovany.

10.6 Platnost, vyklad a plnéni této smlouvy se fidi
zakony Ceské republiky a bude podléhat

13
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the exclusive jurisdiction of the Czech courts to
which the Parties hereby submit.

10.7
of mandatory publication in the Register of

In the event that this Agreement is a subject

Contracts, Association is obliged to publish this
Agreement within the deadlines stipulated in
the Act. No. 340/2015 Coll.,, on the Register of
Contracts (hereinafter referred to as the “Act
on Register of Contracts”).

10.8 This Agreement is made in Czech and
English. In the event of any discrepancy
between these language versions, the Czech

version shall prevail.

11. Signature

the Association and
Astellas agree that this agreement

11.1 By signing below,
is a
complete and accurate statement of the nature
and terms of the Sponsorship and that the
Parties have full authority and right to enter in
this agreement.

11.2 This document has been executed and takes
effect at the date hereof.

vyhradni jurisdikci soudd v Ceské republice,
jimZ se Smluvni strany timto podfizuji.

10.7 V pripadé,
povinnému

Ze tato smlouva podléhd

uverejnéni v registru smluv,
zavazuje se Organizace provést zverejnéni této
smlouvy ve |hlitach stanovenych zakonem ¢.
340/2015 Sb., o registru smluv (dale jen ,,zakon
o registru smluv®). Smluvni strany se dohodly,
Ze tato smlouva muZe byt uverejnéna v Uplném

znéni.

10.8 Tato smlouva je vyhotovena v Ceském a

anglickém jazyce. V ptipadé rozporu mezi
témito jazykovymi verzemi, rozhoduje ceska

jazykova verze.

11. Podpis

11.1
spoleénost Astellas vyjadfuji svlj souhlas s tim,

Podpisem této smlouvy Organizace a
Ze tato smlouva predstavuje Uplné a presné

vyjadireni povahy a podminek poskytnuti
Sponzorského pfrispévku, a Ze Smluvni strany
maji plnou pravomoc a pravo k uzavreni této
smlouvy.

11.2 Tento dokument byl podepsdn a nabyva

ucinnosti k nize uvedenému datu.

SIGNED on behalf of Astellas Pharma s.r.o. on the basis of power of attorney:
/ PODEPSAL za Astellas Pharma s.r.o. na zakladé plné moci:

Date/ datum 20. 3. 2017

MUDr. Petr Divis, MBA
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SIGNED for the attention (internal countersignature by the executive):

/ PODEPSAL na védomi (interni kontrasignace jednatelem):

Date/ datum 20. 3. 2017

Dilek Aldemir Cevik, executive/ jednatel

SIGNED by Association/
PODEPSAL za Organizaci

Date/ datum 27. 3. 2017

prof. MUDTr. Jan Zaloudik, CSc., director/ feditel
Masaryktiv onkologicky tstav
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